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Wetsvoorstel strekkende om erkende
onthaalouders een beter statuut te
geven en hen toe te laten tot de
werkloosheidsverzekering

Proposition de loi visant à améliorer le
statut des accueillantes d'enfants
conventionnées en leur octroyant le
bénéfice de l'assurance chômage

(Ingediend door mevrouw Anne-Marie Lizin) (Déposée par Mme Anne-Marie Lizin)

TOELICHTING DÉVELOPPEMENTS

Onthaalouders krijgen momenteel enkel een ver-
goeding als gedeeltelijke compensatie voor het job-
verlies, en worden dus gediscrimineerd in vergelijking
met werknemers in loondienst. Dit gedeeltelijke
statuut voorziet wel in een regeling voor gezondheids-
zorg, arbeidsongeschiktheid, werkongevallen, be-
roepsziekten, kinderbijslag en pensioen, maar is
onvoldoende. Onthaalouders hebben bijvoorbeeld
geen recht op een werkloosheidsuitkering omdat zij
een vergoeding ontvangen die geen salaris is. Het is
hier geenszins de bedoeling het statuut van onthaal-
ouders om te vormen tot dat van werknemers in
loondienst, noch hen alle voordelen toe te kennen die
werknemers in loondienst krijgen, maar wel hen bij
inkomensverlies dezelfde bescherming te geven als
werknemers in loondienst inzake de werkloosheids-
uitkering.

Les accueillantes d'enfants ne bénéficient pour
l'instant que du paiement d'une indemnité à titre de
compensation partielle de la perte de leur emploi, ce
qui crée une discrimination avec le statut des
travailleurs salariés. Ce statut partiel, s'il couvre les
soins de santé, les incapacités de travail, les accidents
de travail, les maladies professionnelles, les alloca-
tions familiales et la pension, n'est pas suffisant. Les
accueillantes d'enfants ne peuvent ainsi faire valoir de
droit à l'allocation de chômage, parce que l'indemnité
qu'elles perçoivent n'est pas un salaire. Il ne s'agit pas
ici de changer le statut des accueillantes d'enfants en
travailleuses salariés ni de leur accorder tous les
avantages dont bénéficient les travailleurs salariés,
mais seulement de leur permettre de pouvoir bénéfi-
cier, en cas de perte de revenu, de la même protection
que les travailleurs salariés concernant l'allocation de
chômage.

Anne-Marie LIZIN.
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WETSVOORSTEL PROPOSITION DE LOI

Artikel 1 Article 1er

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

La présente loi règle une matière visée à l'article 78
de la Constitution.

Art. 2 Art. 2

Artikel 34 van het koninklijk besluit van 25 novem-
ber 1991 houdende de werkloosheidsreglementering,
opgeheven bij koninklijk besluit van 8 april 2003,
wordt hersteld in de volgende lezing :

L'article 34 de l'arrêté royal du 25 novembre 1991
portant réglementation du chômage, abrogé par l'arrêté
royal du 8 avril 2003 est rétabli dans la rédaction
suivante :

«Art. 34. — Erkende onthaalouders krijgen de-
zelfde werkloosheidverzekering als werknemers in
loondienst. »

«Art. 34 — Les accueillants ou accueillantes
d'enfants conventionné(e)s bénéficient de la même
assurance chômage que les travailleurs salariés. »

Art. 3 Art. 3

In artikel 7, § 1, van de besluitwet van 28 december
1944 betreffende de maatschappelijke zekerheid van
werknemers, wordt een q)bis ingevoegd, luidende :

Dans l'article 7, § 1er, de l'arrêté-loi du 28 décembre
1944 concernant la sécurité sociale des travailleurs, il
est inséré un q bis, rédigé comme suit :

« (q) bis. met behulp van de instellingen opgericht
krachtens punt i) de betaling verzekeren van een
vergoeding ter compensatie van het inkomensverlies
dat een onthaalouder door omstandigheden buiten zijn
of haar wil lijdt ingevolge de tijdelijke afwezigheid
van kinderen die hij of zij normaal opvangt. »

« (q) bis. assurer, avec l'aide des organismes créés
en vertu du point i), le paiement d'une indemnité de
chômage à titre de compensation de la perte de
revenus dont est victime un accueillant ou une
accueillante d'enfants conventionné(e)s, par suite de
circonstances indépendantes de sa volonté, en raison
de l'absence temporaire d'enfants qu'il ou elle accueille
habituellement »

19 november 2007. 19 novembre 2007.

Anne-Marie LIZIN.
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